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APPLICATION FOR MINNESOTA COURT INTERPRETER PROGRAM

Last Name First Name Middle Name
Street Address City State Zip Area Code and Phone #
Email Address Other names by which you have been known:

Gender (optional): Male |:| Female |:|

State, providence, region and country of your national origin:

List all non-English language(s) that you interpret fluently:

I. EDUCATION

High School Diploma or Equivalent?  Yes[ | No[ | If No, GED? Yes[ | No[]
College, University or Professional Dates of Total Number Degrees & Date Major & Minor Subjects
School & Location Attendance of Credits Received

O A =® »

. List your highest level of education in English:

. List your highest level of education in the non-English language(s) you interpret:

How many years have you lived in countries where English was the dominant language?

. Have you lived in a country where the non-English language(s) you interpret is the primary spoken language? YES NO
If Yes, list the country and how many years you lived there:

II. INTERPRETER CREDENTIALS

A. List any testing or formal training that you have received in interpreting, including any workshops or seminars on an
attached page describing the testing and training, date, location, and institution/sponsor.
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B. List all interpreter credentials you hold as an interpreter or a translator, e.g. RID, NAJIT, ATA, Federal or State

Certification:
Credential Date Received Place/State Language(s)
Credential Date Received Place/State Language(s)
Credential Date Received Place/State Language(s)
C. Have you ever taken the TOEFL (Test of English as a Foreign Language) exam? YES NO

If yes, what was your score?

D. Have you ever taken the Oral Proficiency Interview (OPI) exam? YES NO

If yes, in which language(s) and what were the results?

E. List other language proficiency exams that you have taken and the test result.

1 swear or affirm that the answers and statements on this application are complete, true and correct to the best
of my knowledge.

Signature of Applicant Date

Please submit this application with copies of any documents that support language
proficiency to:
Minnesota Court Interpreter Program
25 Rev. Dr. Martin Luther King Jr. Blvd. Suite 105
St. Paul, MN 55155-1500
(651) 297-5300
MNCourtinterpreterProgram@courts.state.mn.us

For more information: https://mncourts.gov/Help-Topics/Court-Interpreter-Program.aspx
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